AR .308 AMBIDEXTROUS LARGE CHARGING HANDLE - AR .308
AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE LARGE BLACK

A Redesigned Charging Handle for Your AR .308 Rifle

Purpose-built specifically for use on AR-style .308 rifles, the Wilson Combat
Ambidextrous Charging Handle makes it easy and seamless to operate any
DPMS- or SR25-pattern .308 rifle with either hand. Each Wilson Combat Bullet
Proof Ambidextrous Charging Handle features oversized latches that can be
manipulated easily, even when using gloved hands. The handles are machined
from billet aluminum and feature a redesign that eliminates the weak points
commonly found in mil-spec charging handles. There are three differently
sized latches available for the Bullet Proof charging handle, so users can find
the latch size that fits their firearm and shooting style best. All Wilson Combat
Bullet Proof Ambidextrous Charging Handles are treated with a hard-anodized
black finish and feature an extended upper shelf that deflects gas away from a
shooter's face, making the handle great for suppressed firearms. The latches
also feature heavy-duty springs and piston assemblies that keep the handle
locked into position during heavy, full-auto fire.

Attributes

Name: AR .308 AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE LARGE BLACK
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000383

Mfr. No.: TR-CH10-L

Finish: Black

Hand: Ambidextrous

Make: AR .308

Style: Lightweight

Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 229mm

e UPC: 810025500603

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den AR .308
Ambidextrous Large Charging Handle

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des Wilson Combat AR .308 Ambidextrous Large Charging Handle.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung lhres .308 Gewehrs zu
ermdglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden
und die Sicherheit wahrend der Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Ubereinstimmung mit den geltenden gesetzlichen Vorschriften
verwendet wird.

Verwenden Sie das Produkt nur wie vorgesehen und gemaR den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Achten Sie beim OnlineKauf auf die Sicherheit des Verkaufers und die Einhaltung der
EUSicherheitsstandards.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behérden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Rickrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwenden Sie das Charging Handle nur mit kompatiblen .308 Gewehren (DPMS oder SR25Muster).
Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Handschuhe und Schutzbrille, wahrend Sie
mit dem Gewehr arbeiten.

Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Charging Handle ordnungsgemaR installiert und
funktionsfahig ist.

Achten Sie darauf, dass sich keine Munition im Gewehr befindet, wahrend Sie das Charging Handle
bedienen.

Vermeiden Sie den Kontakt mit heifen Oberflachen, insbesondere nach intensivem Gebrauch.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Installation:

o Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.

o Entfernen Sie das vorhandene Charging Handle, indem Sie die entsprechenden Schrauben lésen.

o Setzen Sie das Wilson Combat Charging Handle in die Halterung ein und sichern Sie es mit den
Schrauben.

o Uberpriifen Sie, ob das Charging Handle sicher sitzt und sich leicht bewegen l3sst.

Nutzung:

o Um das Charging Handle zu bedienen, ziehen Sie den Griff mit einer Hand zurtck, wahrend Sie mit
der anderen Hand das Gewehr stabilisieren.

o Testen Sie die Funktionalitat des Charging Handles, indem Sie ihn mehrmals betatigen, um
sicherzustellen, dass er reibungslos funktioniert.

o Verwenden Sie die UbergroRen Latches, um eine einfache Bedienung zu gewahrleisten, auch wenn
Sie Handschuhe tragen.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir Elektro und Elektronikgerate.

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Charging Handles vollstandig recycelt oder umweltgerecht entsorgt
werden.

¢ Informieren Sie sich Gber lokale Recyclingstellen, die auf die Entsorgung von Gewehrzubehdr spezialisiert

sind.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr zusatzliche Unterstltzung oder bei Fragen zu Sicherheitshinweisen und zur Nutzung des Produkts wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for Wilson Combat AR
.308 Ambidextrous Large Charging Handle

Introduction

Thank you for choosing the Wilson Combat AR .308 Ambidextrous Large Charging Handle. This product is
designed for use on ARstyle .308 rifles and aims to enhance your shooting experience. This safety instruction
guide provides essential information to ensure safe and effective use of the charging handle, in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that your firearm is unloaded before handling the charging handle.

¢ Familiarize yourself with the operation of the charging handle before use.

Inspect the charging handle for any signs of damage or wear before each use.

Use protective eyewear and hearing protection while shooting.

Keep the charging handle and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

e Ensure that you are using the charging handle with compatible ARstyle .308 rifles (DPMS or SR25pattern).
¢ Always operate the charging handle with both hands when possible to maintain control.

¢ Avoid using excessive force when manipulating the charging handle.

If you are using gloves, ensure that they fit properly to maintain dexterity.

Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting lane before using your firearm.

For suppressed firearms, ensure that the gas deflection feature is functioning correctly to avoid gas
exposure to your face.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Ensure Safety: Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
2. Remove Old Charging Handle:
o Open the upper receiver of the firearm.
o Remove the existing charging handle by pulling it straight out from the receiver.
3. Install the New Charging Handle:
o Align the new Wilson Combat charging handle with the receiver.
o Slide it into place until it is securely seated.
4. Test Functionality:
o Close the upper receiver.
o Pull the charging handle back to ensure it operates smoothly.

Usage

¢ Operating the Charging Handle:
o Grip the oversized latches firmly with either hand.
o Pull the handle back to charge the rifle, ensuring a smooth motion.
o Release the handle to allow it to return to its original position.
¢ After Use:
o Always ensure the firearm is unloaded after use.
o Clean the charging handle and surrounding area to maintain optimal performance.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the charging handle in accordance with local regulations.

e If the charging handle is damaged beyond repair, consider recycling it at a facility that accepts aluminum
materials.

¢ Do not dispose of the charging handle in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance regarding the Wilson Combat AR .308 Ambidextrous Large
Charging Handle, please refer to the manufacturer's contact details provided in the product packaging or user
manual.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Wilson Combat
AR .308 Ambidextrous Large Charging Handle. Always prioritize safety and be aware of your responsibilities as a
firearm owner.



Instructions de Sécurité pour la Poignée de
Chargement Ambidextre Wilson Combat AR .308

Introduction

Merci d'avoir choisi la Poignée de Chargement Ambidextre Wilson Combat AR .308. Ce produit est concu pour
améliorer I'expérience d'utilisation de ton fusil AR .308. Afin de garantir une utilisation s(re et efficace, il est
essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation cidessous.

Directives de Sécurité Générales

e Assuretoi que le produit est utilisé uniqguement avec des fusils AR .308 au format DPMS ou SR25.
Vérifie régulierement I'état de la poignée de chargement pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Ne modifie pas la poignée de chargement ou ses composants sans I'avis d'un professionnel.
Utilise des gants appropriés lors de |'utilisation pour éviter les blessures aux mains.

Ne laisse pas le produit a la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Assuretoi que I'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler la poignée de chargement.

e Evite de pointer I'arme vers toi ou vers d'autres personnes lors de |'utilisation de la poignée.

e Lorsque tu utilises un silencieux, positionne la poignée de maniére a dévier les gaz loin de ton visage.

o Utilise la poignée avec précaution lors des tirs automatiques lourds pour éviter tout risque de défaillance.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Vérifie I'Arme : Assuretoi que ton fusil est déchargé.
2. Retire I'Ancienne Poignée : Si nécessaire, retire la poignée de chargement existante en suivant les
instructions du fabricant.
3. Installe la Nouvelle Poignée :
o Aligne la nouvelle poignée de chargement sur le rail de I'arme.
o Fixela en place a I'aide des vis fournies. Assuretoi qu'elle est bien serrée.
4, Vérifie I'Installation : Teste la poignée pour t'assurer gu'elle fonctionne correctement avant de
I'utiliser.

Utilisation

o Utilise les leviers surdimensionnés pour charger et décharger le fusil facilement.
¢ En cas de tir automatique, assuretoi que la poignée reste stable et en place grace aux ressorts robustes.

Instructions d'Elimination
* Ne jette pas la poignée de chargement avec les déchets ménagers.
¢ Consulte les réglementations locales pour I'élimination des déchets électroniques ou des pieces

d'armement.
e Si possible, recycle les matériaux en aluminium conformément aux directives de recyclage de ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter un



professionnel ou le fabricant. Assuretoi de toujours suivre les directives de sécurité et de rester informé des
mises a jour relatives aux produits.

En suivant ces instructions, tu peux profiter de ton Wilson Combat Ambidextrous Charging Handle en toute
sécurité et efficacité. Reste vigilant et utilise toujours ton équipement de maniére responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Manico di Carica
Ambidestro Wilson Combat AR .308

Introduzione

Grazie per aver scelto il Manico di Carica Ambidestro Wilson Combat AR .308. Questo prodotto & progettato per
migliorare I'operativita del tuo fucile AR .308, rendendo il caricamento piu fluido e accessibile. E fondamentale
sequire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare 0 maneggiare il manico di carica.

Non utilizzare il manico di carica se presenta segni di danni o usura.

Evita di maneggiare il fucile in situazioni in cui non & consentito o sicuro.

Tieni il manico di carica e il fucile lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre guanti protettivi quando utilizzi il manico di carica, specialmente durante |'uso
prolungato.

Assicurati che il manico di carica sia ben fissato prima di utilizzare il fucile.

Non forzare il manico di carica in caso di resistenza durante I'uso.

¢ Non utilizzare il manico di carica in condizioni climatiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrita.

Utilizza solo il manico di carica per il quale e progettato, evitando adattamenti impropri.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Manico di Carica:

Assicurati che il fucile sia scarico.

Rimuovi il manico di carica esistente se presente.

Allinea il manico di carica ambidestro Wilson Combat con il punto di montaggio sul fucile.

Fissa il manico di carica in posizione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

o

[¢]

[¢]

[¢]

2. Uso del Manico di Carica:

o Utilizza il manico di carica con entrambe le mani per una maggiore stabilita.

o In caso di malfunzionamenti, verifica che il manico sia installato correttamente e che non ci siano
ostruzioni.

o Durante I'uso, fai attenzione a mantenere il viso lontano dalla traiettoria del gas.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e materiali plastici.

¢ Non abbandonare il manico di carica in luoghi pubblici o in natura.

¢ Se il manico di carica € danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o consulta il
sito web ufficiale di Wilson Combat per ulteriori informazioni.



Sikkerhetsinstruksjoner for AR .308
Ambidextrous Large Charging Handle

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av Wilson Combat AR .308 Ambidextrous Large Charging Handle. Dette produktet er
designet for a forbedre betjeningen av ARstil .308 rifler. For a sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og falg
disse sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Forsikre deg om at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

¢ Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.

Ved mistanke om skade eller feil, slutt & bruke produktet umiddelbart og kontakt en kvalifisert fagperson.
Veer oppmerksom pa lokale lover og forskrifter angaende bruk av vapen og tilbehgr.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

e Bruk alltid vernehansker nar du handterer produktet for & unnga skader.

Sgrg for at vapenet er i trygg tilstand fgr du installerer eller bruker charging handle.

¢ Unnga a bruke produktet under vate eller fuktige forhold for a forhindre rust eller skade.

Ikke bruk produktet med modifikasjoner som ikke er godkjent av produsenten.

Vaer oppmerksom pa at overdimensjonerte laser kan kreve mer kraft for & betjene; vaer forsiktig for a
unnga skade pa handen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon:

[¢]

Sgrg for at vapenet er avfyrt og sikkert.

Fjern den gamle charging handle hvis ngdvendig.

Plasser den nye Wilson Combat Ambidextrous Charging Handle i den angitte posisjonen.
Forsikre deg om at den sitter ordentlig og Iaser pa plass.

Kontroller at handtaket beveger seg fritt og ikke hindres av andre komponenter.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Bruk:

For a betjene charging handle, grip handtaket med begge hender hvis ngdvendig.
Trekk handtaket tilbake for & lade vapenet.

Slipp handtaket forsiktig for a sikre at det laser seg pa plass.

Test funksjonen fgr du bruker vapenet i en skyttersituasjon.

[¢]

[¢]

o

[¢]

Avfallsinstruksjoner
* Fplg lokale forskrifter for avfallshandtering nar du kvitter deg med produktet.

¢ Sgrg for at produktet ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
¢ Resirkuler metallkomponentene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle spgrsmal eller bekymringer angdende sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt



produsentens kundeservice eller besgk deres offisielle nettsted for mer informasjon.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikow

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ambidextrous charging handle Wilson Combat AR .308. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz przestrzeganie przepiséw dotyczgcych bezpieczenstwa
zgodnie z regulacjami UE. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami przed uzyciem
produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze jest on odpowiedni do Twojego karabinu AR .308.

Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni palnej.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen, ktére moga wptynac na jego bezpieczenstwo.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktu;j sie z
odpowiednim przedstawicielem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Uzywaj produktu tylko w potgczeniu z bronig, z ktérg jest kompatybilny (AR .308 w standardzie DPMS lub
SR25).

e Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacja lub demontazem uchwytu.

* Nos rekawice ochronne podczas obstugi, aby zwiekszy¢ chwyt i ochrone.

¢ Unikaj uzywania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotnos¢.

e Zwracaj uwage na otoczenie podczas uzytkowania broni, aby unikna¢ niebezpieczenstwa dla siebie i
innych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

Zdejmij istniejgcy uchwyt, jesli jest obecny.

Umies¢ ambidextrous charging handle w odpowiednim miejscu, upewniajac sie, ze jest prawidtowo
ustawiony.

o Zacis$nij uchwyt, stosujgc odpowiednie narzedzia, aby zapewni¢ pewne mocowanie.

Sprawdz, czy uchwyt dziata ptynnie, wykonujac kilka prébnych ruchéw.

o

[¢]

o

2. Uzytkowanie:

o Uzywaj uchwytu do przetadowania broni, korzystajac z obu rak, w zaleznosci od preferenciji.

o Regularnie sprawdzaj dziatanie uchwytu podczas uzytkowania, aby upewni¢ sie, ze nie wystepuijg
zadne problemy z dziataniem.

o Po zakohczeniu uzytkowania, upewnij sie, ze bron jest bezpiecznie przechowywana.

Instrukcje Utylizacji

¢ Uzyj lokalnych punktéw zbidrki odpaddéw niebezpiecznych do utylizacji uszkodzonych lub nieuzywanych
produktéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw, aby unikng¢ zanieczyszczenia $srodowiska.

¢ Upewnij sie, ze wszystkie elementy sa odpowiednio zabezpieczone przed utylizacja.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub jego uzytkowania, skontaktuj sie z
lokalnym przedstawicielem lub dostawca.

Zgtaszanie Produktow Niebezpiecznych

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek problemy z produktem, zgtos je odpowiednim wtadzom.
e Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych, ktére majg na celu zapewnienie bezpieczenstwa Twojego
uzytkowania ambidextrous charging handle Wilson Combat AR .308.



AR .308 Ambidextrous Large Charging Handle
Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Wilson Combat AR .308 Ambidextrous Large Charging Handle latauskahvan kayttéohjeeseen. Tama
opas tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kaytosta, asennuksesta, kaytosta ja havittamisesta. Lue tama
opas huolellisesti ennen tuotteen kayttda varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayttékokemuksen.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet aseiden kasittelyyn ja kayttoon.
Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

llmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kayttoon

¢ Kayta aina suojakasineita, kun kasittelet latauskahvaa.

¢ Varmista, etta ase on lukittu ja tyhjennetty ennen latauskahvan kayttéa.

Valta voimakasta voimaa, kun kaytat latauskahvaa, jotta valtat loukkaantumiset tai vauriot.
Tarkista, etta kahva on kunnolla paikallaan ennen kayttéa.

Ala muokkaa tai yrité korjata latauskahvaa itse.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen.

Poista vanha latauskahva, jos sellainen on.

Aseta Wilson Combat AR .308 Ambidextrous Large Charging Handle paikalleen.
Varmista, ettd kahva on kunnolla kiinnitetty ja lukittuna.

Tarkista, etta kahva liikkuu sujuvasti.

ukhwnNe

Kaytto

Kayta latauskahvaa molemmilla kasilla sujuvasti.

Varmista, etta kahva on puhdas ja hyvassa kunnossa ennen kayttéa.

Kayta latauskahvaa varovasti, erityisesti aanekkaissa tai vaimennetuissa ymparistoissa.
Pida kasvot pois kahvan linjalta, kun kaytat sita.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote ymparistoystavallisesti.

e Tarkista paikalliset sadddkset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
e Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja Tukea Varten

¢ Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteyttd valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
¢ Tarkista myds EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai



turvallisuushalytykset.

Kiitos, etta valitsit Wilson Combatin tuotteen. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayttokokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for Wilson Combat AR
.308 Ambidextrous Large Charging Handle

Inledning

Tack for att du valt Wilson Combat AR .308 Ambidextrous Large Charging Handle. Denna produkt ar designad
for att forbattra din anvandarupplevelse med ARstil .308 gevar. For att sakerstalla saker anvandning och
langvarig prestanda ar det viktigt att félja dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid att gevaret ar i sédkert Iage innan du installerar eller anvander charging handle.
Hall produkten och alla tilloehdr utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Anmal eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Kontrollera regelbundet for aterkallningsuppdateringar pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand handskar vid hantering av charging handle for att forbattra greppet och skydda handerna.
Kontrollera att charging handle ar korrekt installerad innan anvandning.

e Undvik att anvanda produkten om den visar tecken pa slitage eller skada.

Anvand bara kompatibla gevar enligt specifikationerna for charging handle.

Se till att handtaget ar |3st i position under skjutning, sarskilt vid automatisk eld.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Charging Handle:

o Sakerstall att gevaret ar avstangt och i sakert lage.

o Ta bort det gamla charging handle om tillampligt.

o Placera det nya charging handle i gevarets mottagare.

o Kontrollera att charging handle sitter ordentligt pa plats och att sparrarna fungerar korrekt.

2. Anvandning av Charging Handle:

o Anvand bada handerna for att dra tilloaka charging handle for att ladda gevaret.
o Tryck forsiktigt pa sparrarna for att frigora handtaget nar det behovs.
o Kontrollera att handtaget ar i korrekt lage innan du avfyrar.

Avfallsanvisningar

¢ Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Om produkten &r skadad eller inte langre anvands, se till att den dtervinns pa ett miljovanligt satt.
 Kontakta lokala atervinningscentraler for information om hur man korrekt kasserar metallprodukter.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok tillverkarens
officiella webbplats. Det &r viktigt att ha tillgang till korrekt information och support for att sakerstalla en saker
och effektiv anvandning av din produkt.

Folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant for att maximera sakerheten och prestandan hos din Wilson Combat



AR .308 Ambidextrous Large Charging Handle. Tack fér att du bidrar till en saker och ansvarsfull anvandning av
vara produkter.



Navod k bezpe¢nému pouzivani nabijeci rukojeti
Wilson Combat AR .308 Ambidextrous Large

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nabijeci rukojet Wilson Combat AR .308 Ambidextrous Large. Tento produkt je
navrzen tak, aby zlepsil ovladani pusek ARstyle .308. Abychom zajistili vasi bezpecnost a spravné pouzivani
vyrobku, prosim, prectéte si tento ndvod a dodrzZujte v ném uvedené pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

 Pred pouzitim vyrobku si ddkladné prectéte tento navod.

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze osobami, které maji odpovidajici znalosti a zkuSenosti s
puskami ARstyle.

Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud je posSkozeny nebo nelplny.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouZivani vyrobku vzdy noste ochranné bryle a dal$i vhodné ochranné pom(cky.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Zkontrolujte, zda je rukojet spravné namontovéna a bezpecné upevnéna pred kazdym pouzitim.
¢ Pfi manipulaci s puskou vzdy dodrzujte bezpecnostni pravidla pro zachazeni se zbranémi.

Pfi pouzivani rukojeti se ujistéte, ze mate pevny Uchop a stabilni postoj.

Vyhnéte se kontaktu s Ustim hlavné, kdyz je zbran nabita.

V pripadé jakychkoli problém{ s vyrobkem se obratte na odbornika.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace rukojeti:

[¢]

Ujistéte se, Ze je puska vypnuta a vybita.

Odstrante starou nabijeci paku podle pokynl vyrobce pusky.
Umistéte novou nabijeci rukojet Wilson Combat na prislusné misto.
Ujistéte se, Ze rukojet je spravné nasazena a zajisténa.

[¢]

o

[¢]

2. Pouzivani rukojeti:

o

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je rukojet v dobrém stavu.
Pouzivejte rukojet jednou rukou pro snadné ovladani.

V pfipadé potreby pouzijte rukavice pro lepsi Uchop.

Po kazdém pouziti rukojet dikladné vycistéte a zkontrolujte.

[¢]

[¢]

o

Pokyny pro likvidaci
¢ Pred likvidaci vyrobku se ujistéte, Ze je zcela vybity a bezpecny k manipulaci.

e Likvidujte vyrobek v souladu s mistnimi predpisy o odpadech a recyklaci.
¢ Nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na kvalifikovaného odbornika nebo
autorizovaného prodejce.



Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani nabijeci rukojeti Wilson Combat AR .308 Ambidextrous Large.
Vase bezpecnost je nasi prioritou.
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